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ГРАФИК УЧЕБНОГО ПРОЦЕССА
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1 С С К К К С С к К К К К К к К К 36,0 4.0 0.0 0.0 13,0 52,0 '

» С С К к к С С п 11 11 п п к к к к 36.0 4.0 0.0 0.0 8,0 47,0 II
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ВСЕГО 90,0 11,0 17,0 0,0 35,0 156,0
У сл о в ны е  об означени я :

- теоретич обучение (пустая клетка) -для очной и очно-заочной форм обучения; для 
заочной формы-клетка не используется в учебном процессе ип - научно-исследовательский практикум (теор. Обучение) Р - выполнение выпускной квалификационной работы (ВКР)

t - теоретическое обучение для заочной формы обучения уп - учебная практика; зр - защита ВКР;

с - экзаменационная сессия для очной и очно-заочной форм обучения; п - переводческая практика; э - государственные экзамены

S - экзаменационная сессия для заочной формы обучения; ДП -преддипломная практика О -последипломный отпуск

ts - теоретич обучение (половина недели)+сессия (половина недели) (только для заочной формы обучения); А - клетки, которые не используются в графике;

к - к а н и к у л ы ;
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1. ЦИКЛ ОБЩИХ ДИСЦИПЛИН

о д .о о Общие дисциплины 2 7 768 63 567 11,5 12,0 7,5 4,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 138
2 7 768 63 567 11,5 12,0 7,5 4,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 138

ОД.01 Введение в языкознание 1, 73 18 9 1,5 ИЯ 46
ОД.02 Основы теории изучаемого языка
ОД 02.1 Лексикология 2, 49 18 18 2,0 ИЯ 13

ОД. 02.2 Теоретическая и практическая 
грамматика

1, 50 36 2,0 ИЯ 14

ОД.02.3 Стилистика 3, 47 9 18 1,5 ИЯ 20

ОД.ОЗ Практический курс иностранного 
языка

2,4, 1,3, 476 468 8,0 8,0 6,0 4,0 ИЯ 8

ОД.04 Стилистика русского языка и 
культура речи

2, 73 18 18 2,0 ИЯ 37

2. ЦИКЛ СПЕЦИАЛЬНЫХ ДИСЦИПЛИН

СД.00 Специальные дисциплины 3 5 700 36 495 0,0 1,0 6,5 9,0 13,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 169

3 5 700 36 495 0,0 1,0 6,5 9,0 13,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 169
СД.01 Теория перевода 3, 2, 72 36 27 1,0 2,5 ИЯ 9

СД.02
Практический курс 
профессионального 
ориентированного перевода

4,5, 3, 374 324 4,0 6,0 8,0 ИЯ 50

СД.ОЗ Практикум 4, 58 18 1,0 ИЯ 40
СД.04 Дисциплины и курсы по выбору

СД.04.1

а)Интерпретация текста
б) Специализированный 
профессионально-ориентированный 
перевод

5, 90 54 3,0 ИЯ 36

СД.04.2
а) Язык делового общения
б) Стиль газетно-публицистических 
текстов

5, 54 36 2,0 ИЯ 18

СД.04.3
а) Лингвострановедение
б) Перевод коммерческой 
документации

4, 52 36 2,0 ИЯ 16
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(с) УМЦКГТУ Переводчик в сфере профессиональной коммуникации очное 14.09.2016 22.12.2016 13:16 з


